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N635P422251

N635P422252

N635P422253

Product manual

Gebrauchsanweisung

Manuel du produit

Manual del producto

Manuale del prodotto

EN:Our product will be delivered to you in 3 packages.The
delivery times of these 3 packagesmay differ,please be
 patient and thank you for your understanding
FR:Notre produit vous sera livré en 3 colis.Les delais delivraison
de ces 3 colis peuvent différer,soyezpatient et merci de votre
compréhension.
DE:Unser Produkt wird Ihnen in 3 Paketen geliefert.Die
Lieferzeiten dieser 3 Paketekonnenabweichen,bitte habenSie
etwas Geduld und vielen Dank fur Ihr Verstandnis
IT:I nostri prodotti vengono trasportati in 3 pacchetti. Itempi di
consegna dei 3 pacchetti sono diversi:abbiate pazienza e vi
ringrazio per la vostra comprensione.
ES:Nuestro producto se entrega en 3 paquetes. El tiempo
 de entrega de estos 3 paquetes es diferente. Porfavor,sea
paciente. Gracias por su comprensión.
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N635P422251 - Box:1/3

① x 1pc
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⑤ x 1pc ⑥ x 2pcs

⑱ x 4pcs ⑳ x 1pc ㉓ x 1pc ㉗ x 2pcs

㉘ x 2pcs ㉙ x 1pc ㉚ x 2pcs

⑯ x 2pcs

N635P422252 - Box:2/3

⑦ x 1pc ⑧ x 1pc ⑪ x 1pc

⑬ x 1pc ⑲ x 2pcs

㉞ x 2pc

㉒ x 1pc

s ㉟ x 2pcs ㊱x 1pc ㊲ x 1pc

㊳ x 1pc

⑫ x 1pc

⑩ x 1pc

㊴ x 1pc ㊵ x 1pc



N635P422253 - Box:3/3
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② x 1pc ③ x 3pcs ④ x 1pc

⑭ x 1pc ⑮ x 1pc ⑰ x 2pc ㉑ x 1pc

㉔ x 1pc ㉕ x 1pc ㉖ x 1pc ㉛ x 1pc

㉜ x 2pcs ㉝ x 2pcs

⑨ x 1pc



A x 80pcs B x 80pcs

Q x 28

C x 50pcs

pcs

E x 3pcs G x 36pcs

M6x35mm
Φ15x9mm Φ6x30mm

Hardware-Liste :N635P422253- Box:3/3

Prevent dumping of spare parts+ N639P407787 - Box:3/3

N x 2pcs K x 2pcs L x 2pcs

M4x14mm

J x 10pcsI x 12pcs

M3x16mm

D x 27pcs

F x 3pcs

U x 1 pc

M x 8pcs

H x 1pc

M4x35mm

I x 2pcs

M4x35mm
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M3x12mm

CLx1

CRx1

DLx1

DRx1

R x 1 pc

S x 1 pc

P x 20 pcs

K x 76pcs

M4x14mm

T x 8pcs

O x 24pcs

V x 3 pcs

M3x12mm



A x 8pcs

B x6pcs

C x 4pcs
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B x2pcs C x 2pcs
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Q x 28pcsG x 28pcs R x 1pc S x 1pc

R

R

R
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㉑

DE:Nachdem Sie die Folie von der Rückseite des Zubehör-R-Lampenbandes entfernt haben, kleben Sie sie an

der Unterseite der Komponente ㉑. Dann ziehen Sie den T-Anschluss durch die Rückplatte ㊵ und ziehen Sie

ihn zur Seite und stecken Sie ihn in das Zubehör K.

UK:Remove the film from the back of accessory R light strip and stick it to the bottom of component ㉑. Then

thread the T-connector through the backplate ㊵ and pull it to the side, and insert it into accessory K.

FR:Après avoir arraché le film de l'arrière de la bande de lampe r de l'accessoire, collez - le au fond de

l'assemblage ㉑. Le joint en t est ensuite inséré dans la ferrure K en traversant la plaque arrière ㊵ et en tirant

sur le côté.

IT:Dopo aver strappato la pellicola dalla parte posteriore della lampada R dell'accessorio, incollarla sulla parte

inferiore del componente ㉑. Quindi inserisci il giunto T attraverso la scheda posteriore ㊵ e tiralo sul lato

nell'accessorio K.

ES:Después de arrancar la película de la parte posterior de la banda de luz R del accesorio, pegarla en la parte

inferior del componente ㉑. A continuación, introduzca el conector t a través de la placa trasera ㊵ y tire hacia el

lado en el accesorio K.

㊵

Vx3

V x 3pcs
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N x 2pcs I x 2pcs

K x 2pcs L x 2pcs

M4x35mm

M4x14mm

K

K

L

L

DE:ACHTUNG: Zur Sicherheit und Stabilität empfehlen wir Ihnen, die Kippsicherungszubehör an der Wand zu 
befestigen, um ein Umkippen, Verletzungen und Sachschäden zu verhindern.
UK:ATTENTION: For safety and stability, we suggest you have to secure the anti tip accessories to the wall to prevent 
tipping, injury, and property damage.
FR:ATTENTION : Pour la sécurité et la stabilité, nous vous recommandons de fixer les accessoires anti-basculement au 
mur afin d'éviter tout renversement, blessure et dommage matériel.
IT:ATTENZIONE: Per garantire sicurezza e stabilità, ti consigliamo di fissare gli accessori di sicurezza contro il
ribaltamento alla parete, per prevenire ribaltamenti, lesioni e danni materiali.
ES:ATENCIÓN: Para garantizar seguridad y estabilidad, le recomendamos que fije los accesorios de seguridad contra el
vuelco a la pared para prevenir vuelcos, lesiones y daños materiales.
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36.

EN:In order to make the product more beautiful,please paste hardware O

on the exposed holes.

DE:Um das Produkt noch schöner zu machen, kleben Sie bitte Hardware

O auf die freiliegenden Löcher.

FR:Afin de rendre le produit plus beau, s’ il vous plaît coller le matériel O

sur les trous exposés.

IT:Per rendere il prodotto più bello,incollare l’hardware O sui fori esposti.

ES:Con el fin de hacer el producto más hermoso, por favor pega hardware

O en los agujeros expuestos.

O x 24pcs
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